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MeHe, K MeTeANKa,

BaXKKO MPUITHYTU LIBALIKOM.
[TprHamMHI, KOAM 4 3pocTaAa

I MpiaTH cTaAa,

HecTaAa y pyci

IiA IIpOMeHeM, 4K ITiA AALIKOM,

AlTana.

Aoroku

AIO60B MOs CBITAa TPEMTUTD Ha IO,
AOTIOKM BOHA y AOAOHSX CBITaHOK TPHMaAa,
a IOTiM yIaAa B TpaBy —

i AUBMAACh Ha MaAbBH,

a IOTiM AOBMAQ B CTaBKY AiCOBIM OKYHIIIB.

BHoui mocreAnAn HapABOPi —

TASIAITH 3IpKH,

CKAAATH CAOBA IIPO KOCMIYUHI AaAEKi TIOABOTH.
A1060B MOs 30AMCKYE,

OAMCKAE, OAMICKAE: XTO TU!

A1060B MOSI 6AU3BKO.

MeTeAMK TOPKHYBCS IJOKH.



Xapkis

1

MicTo — MOKMHYTa ASIAbKa
31 CKASHUMHU O4yrMa.

He TikaiiTe HaAsIKaHO,
CiAM 6, CTIOUMAH.
[Torosopuau 6 pasom,
AK 6yTH 3 MICTOM,

106 3aryAiAM Tpacu
CAOBOM, 3MiCTOM,

AK [10CTa4aTy pUMU

B AAAbHI KBapTaAu,

106 Ha ApOTaXx i puHBaxX

Kpura po3aTaaAaa...

U micTo cBiTae.
Cayxato: yKpaiHCbKOIO
BipLIi YyMTaE.

Bipui CBip3iHCHKOTO.



2
1920-Ti

Mos Ar000B MilIHIIIA€ i TUXIIAE,

a IHOAL — y>Ke ¥ He moMivaro.

ApoTu AAs TeAerpady nopossiulaHi,
Kymyto pacdinap, 6pukeTH yato,

3aXOAXY BpaHIIi B lIepPKBY MUKOAAiBCBKY,
Ha BYAHMIIi cTpivaro MeljaHiHOBa

i3 BI3BHMKOM BiTaroCs i Aak0CH,

MIAKOUYIO 3a0pbOXaHi IITaHUHH.

A XapKiB Mill YUMAY>KYe pO3BUBAETHC,
GIABLIOBMKAMU LIMPUTHCH 1 TOBHUTBCS.
l'op6aTuii MicT Hap AOMaHHIO CXUAAEThC,

BOHA — 3BMBAEThCA, AK HOJ\IO6OBHI/ILI${.

3

Cipal — TpamBaM BiAXOAUTH Bip BOK3aAbHOI,
3aBMepAe ceplie CTPYILIYE, TIOAOILE.

...A TIPO ATOGOB £ TaK i He CKasara —

BOHA IIiA KPUABLIEM B TOAY6a Ha IIAOLII.



Y CyTHOCTI CAiB

posibpaTucd, MabyTh, He BaXXKO.
BapeHH4 31 cAUB —

i TIiHU COAOAKOT yallika.
«Po3At06HII» Bip «AIOOULT» —
IIPOCTUI CAOBOTBIP MOYATKIBIIS.
[ mock BOHO B cepiii

HOBe i 60ArOUe

icKpUTbhCA.

VY KOAO €AHAIO
HesiBHe i sIB

3a HaTXHEeHHSIM

Ta B MOpe MipHao —
COAOAKE

CANBOBE Bape€HHI.
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Crae HaM 3 TO6OIO i ITPOCTOpY, ¥ Uacy
OuYrMa 3AMBOBAHO 3yCTPiUyaTHCh
I TAMGOKO UyTH rapsuy CripoMoTy

AMILIATHUCS pa3oM B AI060Bi A0 bora.
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To my grandmother Nadia

Come, Granny, and stay with me,
call me your dear child.
My knotted up weary heart

straightened out in your glow.

Ilong to spend summer days
with you at the riverside—
a little girll—wetting our eyes,

as if after a lunchtime nap.

Now, in this wicked war cold
come, cling to me as of old.
Every heart-wrenching minute

we'll put our trust in us two.

Cuddle up to me close, like a child,
with your hair clipped boyishly short—
Once again. How I wish to protect you,
but we will be shielded by God.

(Translated by Anna Antonova)
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Glued to a straw bull,

I stand in the sun, so enlightened,

and around me the air is ringing, fair-haired,
filled with Granny’s cherry smell of clay.

I ask that I stick with the memory,

let it burn and call with a guttural scream,
let it stop and replace breathing,

let it lull me softly like a child.

(Translated by Anna Kononenko)
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